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A MUZSA-kiadványok 
sorozatában a legkivá­
lóbb szórakoztató irodal­
mi müvek mellett súlyt 
helyezünk esetröl-esetre 
a háziasszony és anya 
kimeríthetetlen feladatá­
nak, a háztartásvezetés, 
főzés, társadalmi szoká­
sok, csecsemőgondozás, 
gyermeknevelés stb. kér­
déseinek korszerű isme­
retek és pedagógia alap­
ján megvitatására is. Ez­
úttal két kiváló nélkülöz­
hetetlen szakkönyvet és 
két kiváló író páratlanul 
élvezetes, lenyűgöző re­
gényét különösen ajánl­
juk olvasóink figyelmébe. 
E négy olcsó könyv kö­
zül egy sem hiányozha­
tok a családi könyvtárból.

A könyvek ára előre 
küldendő, utánvéttel 

nem szállítunk
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FALUSI ASSZONYOK
FELADATAI

Illetékes asszonytól kaptuk a következő 
értelmes és nagyon is időszerű cikket:

Amikor a paraszti sorsról esik szó, a kívülállók kevesen 
gondolnak a földműves ember mellett, a földműves asszonyok 
szerepére. Pedig a parasztasszonyok feladata néha talán jelen­
tősebb is, mint a férfiaké.

Azt mindannyian tudjuk, hogy a falusi otthonoknak is az 
asszony a lelke. Ha a parasztasszony jól vezeti a háztartást, 
családja testi és lelki békéjét biztosítja, úgy azon a házon 
Isten áldása van. Gyarapszik a vagyon, sok bajt lehet leküz­
deni, a gyermekek jobban tudnak az életre készülődni.

Sajnos, az élet a falusi asszonyokhoz is sokszor mostoha. 
Hivatásukat csak a testi és lelki erejük korai megtörése árán 
tudják jól-rosszul teljesíteni. Néhol ezt a vagyoni állapot, a 
szegénység töri ketté, mert a férfi mellett az asszonynak is 
végezni kell az összes gazdasági munkákat a mezőn, a réten, 
a szőlőben. Télen még az erdei favágásban is résztvesznek. A 
nehéz testi munka mellett kevesebb idő jut a lelkiek gyara­
pítására, az otthon melegebbé tételére. Ahol nem olyan nagy a 
szegénység, ott a vagyon gyarapítása, karbantartása miatt 
kell az asszonynak minden munkában részt vennie. Aztán nincs 
is manapság sok helyen elegendő munkás, hogy pótolni lehetne 
az asszonyt a mezei munkában. Hiba az is, hogy sok esetben 
a gazdaság nem bírja el a napszámbérek kifizetését. Ennek 
oka a szervezetien gazdasági rendszer.

Pedig nem lehet közömbös a nemzet számára, hogy a pa­
rasztasszony milyen módon teljesíti hivatását, mert az ő mun­
kájától függ a parasztférfi munkájának eredménye is.

Ha az asszony erejének frisseségével, lelkének melegségé­
vel, tisztaságával, változatos és tápláló ételek készítésével, a 
gyermekek gondos nevelésével hozzá tud járulni a családi 
fészek megteremtéséhez, úgy a férj szívesen otthon marad, 
nem kocsmázik, nem veszekszik és munkáját is jó kedvvel 
végzi. Még ha elfáradt is a kaszálásban, vagy az aratásban, 
nem zúgolódik és nem gyötri a gondolat, hogy ha a munkából 
hazatér, otthon sem talál pihenésre és örömre.

A párasztcsaládban a legtöbb esetben azért van veszeke­
dés férj és feleség között, mert a rendszertelen, túlhajtott mun­
kában sem az egyik, sem a másik nem találja meg a szükséges 
testi és lelki pihenését. És ezért mindegyik a másikat okolja. 
Azon se lehet csodálkozni, ha a parasztember néha zárkózott 
és idegenkedik a tanult emberektől. A magyarázat abban rej­
lik, hogy az élet helytelen elrendezését az ő bűnükül rója fel.

Pedig nekünk, falusiaknak, nem azon kellene sopánkod­
nunk, hogy másoknak talán könnyebb az életük, vagy több a 
jövedelmük, több a pihenésük, hanem arra kellene töreked­
nünk, hogy céltudatosabb munkával a mi életünket is az ö 
színvonalukra emeljük, vagy legalább is a sajátos paraszti élet­
formának megfelelően emberibbé alakítsuk."

A parasztasszony munkájának, időbeosztásának új irányt 
kell adni. Módot kell találni arra, hogy a falusi asszony női 
hivatását is teljes mértékben teljesíthesse, őrá hárul a háztartás 
vezetése. Főzés, mosás, varrás, tisztogatás, díszítés. Ugyancsak 
az övé a gyermeknevelés nehéz és kényes munkája is. A kony­
hákért művelése. A sertések, baromfiak nevelése. A fejés, befő­
zés. kendertermelés, kikészítés, fonás, szövés tudást és ügyes­
séget igénylő mestersége. Ha csak ezeket vesszük föfeladatnak, 
máris éppen eleget mondtunk. A nehéz testi munkát végző 
parasztember számára ízletesen elkészített tápláló ételt adni, 
hogy munkáját jó erővel és jó kedvvel végezhesse, nem könnyű
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g feladat. Az újabban sokfelé rendezett háztartási tanfolyamok 
I ezt a hiányt igyekeznek pótolni.
| A főzés fáradságos munkája mellett időt kell szakítani 
| niég a gyermekek tisztántartására, mosásra, takarításra, ba­

romfinevelésre, a konyhakert ápolására és sokszor a nagyobb 
háziállatok (sertés, ló. tehén) ellátására is.

E mindennapi gondokon kívül ott van még a háztartás 
kiadásainak előteremtése. Pénz kell erre is. arra is. Rendszerint 
ezeket a kiadásokat a piacon árulja ki a gazdaasszony. Sok 
falusi asszony számára nem könnyű feladat ez sem. E sorsot 
betetőzi a falusi asszony lebecsülése.

Pedig azért, mert öltözködésükben és beszédjükben eltér­
nek a városi lakosságtól, ők is megérzik a velük szemben 
mutatkozó megbecsülést. Minden társadalmi rétegnek a maga 
napos és árnyékos oldala megvan és ha a falusi asszonyok 
munkáját és életét nézzük, eltörpül annak eredményei mel­
lett a falusi asszony minden hibája és fogyatékossága.

A falusi asszony azonban nemcsak a családban, a gazda­
ságban, hanem a közösségi életben is értékes és hasznos szere­
pet tölt be. A férfiaknak, a falu vezetőinek és intézményeinek 
munkájában is segítségére lehet. Egy-egy falu történetére vonat­
kozó emlékek, mondák összegyűjtésében is nagy szerepe jut 
az asszonyoknak, akik természetüknél fogva hajlamosabbak a 
meseszövésre és a mese átadására, mint a férfiak. A népha­
gyományok, nemzeti viseletek, emlékek és szépségek ápolásá­
ban. a népünnepélyek, fonók, aratójátékok megrendezésében is 
ott állanak mindenütt a férfiak mellett. A régi magyar dal és 
zene ápolása, a háziipar fejlesztése, a népművészet megmentése 
az asszonyokon keresztül érhető el legjobban.

Szívesen vesznek részt ezenfelül a szerte az országban 
megindult egészségügyi-, főző- és gyermeknevelési tanfolyamok 
meghallgatásában is. Igyekeznek megtanulni, pótolni a hiányo­
kat és igy fokozatosan formálódik ma már a falusi asszony 
lellki és értelmi állapota is az igazi művelődés irányában.

A parasztasszony élete ezzel szebbé válik és jobban tudja 
igazi hivatását teljesíteni. Nagy jelentőségű ez a munka életük­
ben, mert már sokan voltak közülük olyan gazda lányok, akik 
iparkodtak szülőik életmódjától eltávolodni, annak nehézsége 
és egyhangúsága miatt.

A gazdasági szakképzettség fejlesztésével az arany- és 
ezüstkalászos gazdák ma már úgy igyekeznek gazdálkodó - 
sukat beállítani, hogy a parasztasszony is inkább családi hiva­
tásának éljen. így jövő útja arra vezet, hogy az asszony 
a családban élve többet tud gondolni a gyermekneveléssel és 
tökéletesebben el tudja végezni a házkörüli munkáját.

A parasztlányok pedig a háztartási tanfolyamok elvég­
zése után a falun is megtalálják életük igazi célját és nem 
vágyakoznak a városba, hanem ha jártak is ott, szívesen tér­
nek vissza otthonukba. Jó gazdaasszonyok lesznek, az élet ne- 
hézségeivel meg tudnak birkózni és gyermekeiket már serdülő 
korukban helyesen nevelik jövendő hivatásukra.

Az elmondottakból látjuk, hogy milyen nagy feladatokat 
kíván megvalÓ8itani az új falusi asszonynemzedék. Az a nagy 
nemzetfenntartó hivatás, amelynek betöltése miránk, magyar 
asszonyokra vár. megkívánja, hogy a ml sorsunkat is behatóan 
megismerje és annak elérésében támogasson bennünket az 
egész magyarság. Az életerős nemzet tápláló gyökere a falu, 
az életerős parasztságnak pedig szülője és ennélfogva édes­
anyja a parasztasszony.

Jft, magyar parasztasszonyok, erős, szerető szivű édes­
anyák akarunk lenni mindannyian és hogy ezt a hivatásun­
kat betölthessük, ehhez kérjük a magyar társadalom minden 
rétegének jóindulatát és megértését.

VÖrÖM Vlncéné 
Sajgó Mária



a vadít - 
i nagy izgalom 
mert Wesselényi 
szarvast, vagy 
színpad mögötti 

amelyet majd 
ő ejt el rejtek-

szokott 
Wessc-

zsibói kastély olyan volt, mint a meg bel}- 
gatott méhkas. Hinták gördültek be a 
kastély feljárója elé. szekerek térültek 
be a hátsó udvarba. Dr a legnagyobb 

mozgás még sem a konyhában, az éléstárban 
vagy az ebéíilőteremben volt, hanem, hogy első­
sorban megcsodálják azt a színelőadást, ame­
lyet Wesselényi Miklós sajátmaga rendezett. A 
meghívottak közül ugyan többen elmaradtak ma­
radi fejcsóválással. mint például Keezcli tábla­
bíró űr is. mondván:

— Meghagy komédiaházat csinál tisztes haj­
lékából ez a bolond Miklós, én ugyan nem asszisz­
tálok hozzá! — de azért érkeztek éppen elegen 
ahhoz, hogy megteljen a hatalmas kerti nézőtér, 
hogy a háziúr lelkes elgondolása szerint: »Meg 
tanulja ismerni és szeretni nyelvét és hősi eré­
nyeit a magyar és hogy gondolkozásra ébredjen 
az éretlen tömeg.«

A Sólymos alatti vadaskertben állították fel a 
színkört, ahová, a kastélyba meghívottakon kí­
vül. a szilágyiak és a szamosmentiek mind el­
mehettek belépődíj nélkül. Így aztán hatalmas 
sokadalom gyűlt össze, a vadaskert melletti úton 
és a rétéi: is sok szekér állott, mellette a kifo­
gott hámos- és hátilovak.

A színdarabból sohasem hiányzott 
szati jelenet. Ezen a délutánon 
uralkodott a színészek között, i 
úgy határozott, hogy nemcsak 
dámvadat hajtanak keresztül a 
szálas erdőn, hanem vadkant is, 
éppenúgy, mint a többi vadat, 
helyéből, míg azonban a nézőtér úgy látja, hogy 
a színész lövi le a vadat. Ezt kissé veszélyesnek 
tartották a szavakhoz és nem a tettekhez 
színészek és erősen tiltakoztak ellene. I)e 
lényi annál jobban ragaszkodott tervéhez.

A két Cserei-fiú, akik először vettek 
Wesselényi kastélyában lejátszódó ünnepélyen, 
csillogó szemmel és föllelkesülten izgultak a kerti 
játékon és amikor a hátulsó függöny fölgördült 
és előttük állott nem a színi, hanem a valóságos 
vadászjelenet és amikor pontosan a színész lába 
előtt rogyott össze a dühös vadkan Wesselényi 
tévedhetetlen lövése nyomán, barátjukat való­
sággal magasztalni kezdték a mellettük ülők 
előtt. Hogy még Erdélyhonban is párját ritkítja 
az ilyen férfi, a vakmerő lovas, a biztoskezű lövő, 
aki személyes bátorságával és lelkes felszólalásai 
val ébreszti a nemzetét nagy feladataira.

— És amellett lovagias. tisztagondolkozású, 
egyetlen megszokott férfikaland se áll a háta 
mögött. — dicsérte hangosan Cserei Mihály — 
ilyen férj kellene a mi nővérünk mellé.

Ebben a pillanatban lé nett mögéjük 
lényi és tenyerét Cserei vállára tette:

— Aztán meg lehetne tekinteni azt 
nyörű leánykát, akit nekem szántatok?

A két testvér egymásra nézett:
— Hát gyönyörűnek gyönyörű, — 

Mihály — karcsú és könnyed szökelésű, 
az erdőn, nagy szemeiben a galamb ártatlansága 
szunnyad és nevetése, mint a patakcsobogás.

— És ha hallanád okos szavait, mintha nem 
is fiatal leány szájáról szakadna le, hanem meg­
gondolt bölcséről — tette hozzá a másik.

részt a

Wesse-

a ffyö-

kezdte 
mini őz

maga elé. 
keménv 
Fiúkat, 
erdőbe, 
amikor 

és 
végeznie

— Elég, elég ha rátáim, most mar magam is 
látni szeretném., hogy vájjon nemcsak a testvéri 
szeretet rajzolta alakját ilyen csodálatosra. Ha 
h'zajlik a színielőadás, veletek megyek.

A két testvér sápadtan meredt egymásra, 
majd riadtan néztek Wesselényire:

— Csakhogy...
— Na, mi az? I<i vele!

— Csakhogy a mi fiatal nővérünk zárdában 
van, a szebeni zárdában apácanövendék, szüléink 
k é ny szeri tő a k a ratá bó I.

— De mi nem akarunk belenyugodni. hogy 
apára legyen. Nem oda való, tele síin az elet 
szeretőiével, vidám és csapongó. Gyermekkorá­
ban velünk járta a hegyeket, erdőket, a madár­
dalba volt szerelmes, most pedig ott fonnyad 
négy fal közé zárva.

Wesselényi elkomorulva nézeti 
■szelíd arcán hirtelen indulat szántott 
barázdát, aztán megfordult, ott hagyta a 
ott az egész társaságot és befutott az 
mint az űzött vad. Nem is került elő, csak 
már az asztalon volt a hófehér komlóskrnyér 
hatalmas, őznyelű késével el kellett 
háziúri kötelességét: a pecsenye fölvagdalását. 
Dr egész estebéd alatt különös nyugtalansággal 
ült, maga elé tekintve, mint akit nehéz gondola 
tok foglalkoztatnak. Poharát csak fölemelte, ven­
dégeit köszöntőn, de nem ivott egy kortyot sem 
és amikor berekesztették az étkezést, akkor ma­
gához intette a két Cserei fiút és félrevonultak. 
A hosszú tárgyalás alatt Cserei Ilona sorsa elha­
tároztatott, anélkül, hogy őt megkérdezték volna. 
A fiúk biztosak voltak abban, hogy a legjobb sor­
sot juttatják nővérüknek, amikor Wesselényit 
óhajtják az oldala mellé. Wesselényi csak annyit 
kért, hogy amíg előkészíti a szökést, beszéljenek 
róla Ilona nővérüknek és juttassák el hozzá 
üzenetét, hogy így, ismeretlenül, vájjon hajlan­
dó-e őt férjül elfogadni?

Mi se volt ennél könnyebb a két fiú számára. 
Wesselényi dicséretére igazán nem kellett szava­
kat keresgélni. Olyan volt ő már akkor Erdély 
egén, mint egy különösen fényes csillag.

Cserei Ilona csak ennyit üzent vissza:
— Hű felesége leszek kegyelmednek.
És akkor, egy téli, vaksötét éjtszakán a sze­

beni zárda falai közül, életét veszélyeztetve meg­
szökteti Wesselényi az ismeretlen, soha nem lá­
tott leányt, hogy feleséggé tegye. Csak akkor te­
kint először reá, amikor a 
a tekintet elég volt arra, 
szerelem legyen belőle. 
Cserei Ilona volt első és 
valóban olyan volt, mintahogy férfitest vérei le­
festették. nemcsak szép, hanem jóságos és bátor­
lelkű, mindenkor, örömben és csapásban egy­
aránt méltó felesége a nagy embernek. Keresve 
sem lehetett összeillőbb emberpárt találni akkor 
Erdélyben, mint őket, akik u szerelem furcsa, 
messzibeható, de tévedhetetlen sugárzásában 
egymásra találtak. És akiknek szerelméből meg­
született az ifjú Wesselényi Miklós, a legendás 
bátorságú. vakmerőségben és ön feláldozásban 
egyaránt felülmúlhatatlan »árvízi hajós* és ma­
gyarságában apja nyomdokain lépkedő tántorít­
hatatlan magyar. NAGY MÉDA

pap előtt állnak és ez 
hogy egy életre szóló 
Mert Wesselényinek 
utolsó szerelme, aki
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Egy reggel rejtélyes betegség támadta 
meg. Harminchat évig makkegészségesen 
élt. családot alapított, két gyermeket ne­
velt s azok tevékeny természetét, nyug­
talan vérét örökölték. Otthona tele volt a 
két gyermek vidám nyüzsgésével s fölötte 
úszott az asszony mosolya, mint valami 
szelíd, szemérmes füst, amelyben az élet 
pácolódik. Maga eszményi férfi volt, csak­
nem két méter magas, izmos vállakkal s 
ciy keskeny csípőkkel, mint egy amerikai 
úszóbajnok, aki' mozidarabokbaD karcsú 
és ápolt vadembereket alakit. Száraz, 
szépmetszésü feje volt s azon dús, fekete 
llaj, amelyet sohasem nyiratott, csak „iga- 
zittatott" s két ferde, spanyol oldalsza­
kállat vágatott az arcára. Ezzel a két vé­
kony. fekete szörpainattal leplezte, hogy 
arccsontja kissé brutális. Okos volt, hig­
gadt és szenvedélyesen munkabíró; az az 
ember, akiről kezdő jósnök szívesen állít­
ják. hogy „megtalálja számítását az élet 
minden fordulatában". Kiterjedt vállala­
tokat vezetett s már fiatalon ömlött hozzá 
a pénz.

Egy reggel nem tudott felkelni.
Fájdalmat nem érzett, láza nem volt, 

csak az a kellemetlen, bénító • érzés buj­
kált csontjai közt, hogy beteg; vagy .leg­
alább. hogy halálos veszedelem fenyegeti. 
Nem értette s az volt a különös, hogy 
nem is törődött vele Úgy adta át magát 
a rejtélyes kórnak, mint egy rákos budd­
hista szerzetes, aki tisztában van azzal, 
mi következik. Néhány napig tétlen heve- 

hogy elmúljék a betegség, 
felpezsdüljön s munkája

történt.
közöny 

amelyek 
Az asz-

részett s várta, 
életkedve újra 
után láthasson.

De nem igy
Egyre mélyebben süllyedt a 

szürke és lusta hullámai alá, 
néha már átcsaptak feje fölött, 
szony döbbenten áilt a betegágynál, ame­
lyet még nem öveztek a betegség csillogó 
és félelmetes kellékei, csak egy lázmérö 
hevert u kezeügyében, piros bőrtokban. 
Az asszony arcán a fáradtság és a félelem 
veit tanyát, a szomszéd szobában azonban 
harsányan süvöltött a két gyermek. Fo­
galmuk se volt arról, mi történt az ap­
jukkal, aki reggel úszni vitte őket, délbe 
értük ment a müjégre a kocsival, s ebéd 
elölt néhányat körözött elegánsan és köny- 
nyeden a Vár alatt. De az orvosok sem 
értettek semmit, tehát azt tanácsolták, 
hogy- szállítsák szanatóriumba, ahol teljes 
fegyverzettel szállhatnak szembe a titkos 
ellenféllel. Dél felé autóba ültették hát s 
elvittek az előkelő hegyvidéki szanató­
riumba, amely úgy festett, mint valami 
csendes luxusszálló, ahol szerelmesek búj­
nak el a világ elöl s kimerült írók birkóz­
nak az élettel.

Négy napig vizsgálták.
Órákat töltött étien és szomjan, aztán ke­

mény, kakaós kásával jóllakatva; gépek, 
gőzök és sugarak bűvkörében, amelyek át­
világították szivének meghitt barlangját, 
a zslgcreit, megpuhitották s igyekeztek 
behatolni a szervek rejtekébe, ahol a baj 
fészkelt. Egy hét múlt igy el s az orvosok 
pontosan ott tartottak, ahol az első nap. 
Semmit sem tudtak róla s ö makacs gőg­
gel viselte betegsége titkát. Csak mosoly­
gott a tanáron, aki estefelé felkereste kü- 
lönszobájában, ágya szélére ült, megszegve 
a szanatórium szigorú háziszabályait, 
hogy ezzel Is kifejezze, mennyire meg­
hitten s bizalmasan akar beszélni. Enyhe 
derűvel figyelte ezt a hatalmas, rosszul 
szabott embert, akinek vékony, nőies csuk­
lóin óriási, szőrös és szeplős mancsok 
lógtak, nikotinsárga, tömzsi újakkal s 
aki nyíltan és mohón faggatta ifjúsága

többé semmire 
Emberi

felöl, gyerekkorát bogozta s kipirult igye­
kezetében. ahogy nyomra akart akadni.

Két óra múlva elment s újabb egy hét 
múlva bágyadt erőszakkal kivasalta be­
lőle a választ. A tanár felhúzta fohérkö- 
penyes vállait s kifelé fordította rózsa­
szín beísejü majomtenyereit, aztán meg­
igazította őszülő halántékán a szemüveg 
ezüst rudját.

—Barátom. -- mondta részvéttel a 
tudomány itt megállt. Semmi baja sincsen, 
mégis beteg...

— Mégis nyúgösködött - meddig?... 
Meddig élhetek ? ...

— Ki tudja ? - mondta a tanár s egy
rokoni szeinvillantással jelezte, hogy em­
beri számítás szerint nem soká. Hozzá Is 
akart kezdeni, hogy megmagyarázza, az­
tán legyintett. Ez megnyugtatta a beteget. 
Élete, amely tele volt halaszhatntlau. sür­
gős tennivalókkal végleg ellassúdott de­
rűs közönnyel pislogott ki a kertbe, ahol 
a mandulák ága hegyén izgatott, tüzes kis 
tavaszi fénypöttyök támadtak.

Többé semmi sem érdekelte.

a

Este nyolckor elvesztette eszméletet. 
Arra még emlékezett, hogy kérlelték. ír­
jon végrendeletet s gondoskodjék a csa­
ládról. intézkedjék legfontosabb dolgairól, 
de ez a szomorú buzgalom már nem érdo 
kelte. Az asszonyt két orvos a szomszédos 
szobába kísérte s ö lassú dermedéssel ké­
szült a végső mozdulatlanságra. Utolsó 
pillantása feleségére esett, aki zsebkendő­
jébe temette száraz, forró arcát s egy pil­
lanatra visszanézett.

Bosszúsan legyintett s elvesztette esz­
méletét. Legalább is orvosi értelemben ki­
lépett az eszmélet szűk kapuján, de ugyan­
akkor fellélegzett, mert úgy érezte, hogy 
levetette átizzadt pizsamáját s az egész 
éterszagú kórházi viseletét, amelybe bur­
kolták. Homályos kapualjon haladt át, 
ahol hideg főzelékszagot érzett s csípős, 
savanyú illatú huzatot. Az utcán esett az 
eső, mire felgyürte a gallérját. Aprószemü 
eső volt s egy roppant, idegen városra 
esett, amely villanyfényben úszott s ned­
ves, fénylő házai fölött vad villanyfények 
lángoltak a szivárvány minden színében. 
Lenn azért, a csatakos utcán, félhomály 
volt, lila és zöld félhomály, amelyben kék 
villamoskocsik haladtak sisteregve. A sar­
kon meglepettén torpant meg.

Erre már járt egyszer.
ifjúkorában, amikor külföldi utazásából 

tért haza, kiszállt ebben a nagy és idegen 
városban és huszonnégy órát töltött itt. 
Lassan derengeni kezdett, hogy közel van 
az a sötét és piszkos kis étterem, ahol rossz 
ráklevest evett s míg vörösborát itta, né­
hány szót váltott egy sovány, égöszemü 
lánnyal, aki hegedűt szorongatott hóna 
alatt viaszosvászon tokban. Zeneakadémiai 
hallgató volt s rövid beszélgetés után meg­
hívta öt magához . Most, különös álmá­
ban, vagy az eszméletlenség titkos Ösvé­
nyein. ezt az utat járta be újra. Végig­
ment a hangos, félhomályos utcán s belé­
pett a szürke bérház kapuján, ahol vilá- 
gitógázszag érzett oly erősen, mintha e 
roppant, szomorú kaszárnya valamennyi 
lakója egyszerre követett volna el öngyil­
kosságot. Ettől megrettent s futott felfelé 
a lépcsőn, míg meg nem hallotta a lány já­
tékát, ami megszakadt egy fájdalmas fu­
tamnál, mint a sikoly .

Erre emlékezett.
Ennél a hangnál hallotta meg a távoli 

vonat éles sikoltását, amely át nyilait a kö-

^</TÉLY

i
dön. itt vette a kalapját s rohant el rémül­
ten, mint a bűntény színhelyéről. Most 
azonban belépett a szobába, ahol az isme­
retlen lány állt, fekete, költői fejét a he­
gedűre hajtva, mintha csak erre a pilla­
natra várt volna s folytatta a zenét, mely 
édesen és lágyan, de egyúttal lázítóan is 
ömiött vonója alól, ö leült egy kopott, 
nádfonatú székre s hallgatta a zenét, amíg 
a lány le nem bocsátotta a vonót könnyű 
mozdulattal, amellyel egyúttal bocsánatot 
is kért. Akkor feiállt, a lányhoz lépett s 
felemelte az arcát. A sápadt, regényes arc 
közepén, ahogy egy ilyen szegény hegedűs­
lány festhet idegen városban, fűtetlen nyir­
kos szobában, amint éppen befejezte a ze­
nét, — vörös, szomorú száj virított. Meg­
csókolta ezt a dúsan és forrón tapadó aj­
kat, míg a fogak rémült koccanását, nem 
hallotta.

Akkor hirtelen magához tért.
A szanatóriumi ágyra híg, habzó napsü­

tés esett s az ügyeletes orvos, aki nála 
töltötte az éjszakát, csodálkozva emelke­
dett fel. Nyilván nem erre készült, hanem 
arra a másik, szomorúbb s emberibb kö­
telességre, amelyet fiatal orvosok teljesí­
tenek előkelő gyógyintézetekben, gazdag és 
gyógyíthatatlan betegek ágyánál az utolsó 
éjszakán. Egy pohái tejet kért 
hozták, kéjes n; 
áramlik ereiben

H

|

amíg 
íyujtózással élvezte, hogy 
a vér, hogy éhezik a le­

vegő hüs érintésére. Délben már telefon­
könyvet kért s három nap múlva kutya 
baja se volt.

Néhány nap múlva kifizette számláját, 
gyorsan felöltözött, taxit hozatott, mert 
nem volt türelme várni, míg kocsiját érte 
küldik és köszönés nélkül, kissé szégyen­
kezve elrohant.

Bolond volt ? - kérdezte a fiatal or­
vos a műtő ajtajából s utána bámult. 
Ügy rohan, mint egy örült, vagy úgy, mint 
akinek halaszthatatlan dolga van.

A tanár mosolygott.
Én értem. Két hétig a halálra készült, 

az örökkévalóságra Mi lehetett volna sür­
gős neki, aki a végtelenbe nézett kancsal, 
emberi módon? Mindenre ráért akkor, ér­
ted? Most rohan. mert 
sincs ideje. Mennyi {deje lehet ? 
számítás szerint rongyos ötveo-hatvan év. 
maga az élet.

De ez csak afféle emberi okoskodás volt, 
amilyet idősebb orvosok mondanak el a 
rejtély fölött, két műtét között, bemosa-' 
kodva

3
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i < IIV-IUI rtti'iji. I< Ilit IS. il
kujhi borítja. A szakajtósból hüvelykujj­
nagyságú pillékben hull ff hó. A halár 
kormos. mint éjfélkor a csárdái lámpa.

Rózsii András mérgesen, dohogva bal­
fog a dűlőn a fehér esésben. Törökjét i 
bajuszáról a gyen get e.stú hólepkéket. És 
ezerszer elmorogja hogy ilyen szörnyűség 
t zer esztendő óta nem történt a tanyák 
közt, mint amilyen most n ót luk megesett; 
• llopták az egyik kenyeret a gádor alól, 
alighogy a kemencéből kiszedték.

— Megölöm a betyárt, mg tanítom 
ózza vöröslcck öklét

Majd adok én neki ■ 
de olyant, hogy elmegy tölt' az 
örökre hajtogatja. S meg­
hagy ezelőtt egy jó- órával még 
semmi hibuság a tanyában.
az eladóláuy, az ablak mel­

lett üldögélt. Onnan lest*. a. lejfehér vi­
lágot. Az asszony 
ijGita. Meg a ludat 
akii1 ü tv 1 o jóson.

Hát ügeti féle volt 
a házban. Mármint.

Az asztal ni' Heti M- iiki: Jóska u 
úgy havason. ahogy hazaért. Melle 
ijnyja hallgat És előttük, a: asztal 
pi’:n óit sárgállik ott uirosiik yy 
szegetlen kenyér.

Ménkii Jóska felugrik, amikor 
Andrást meg lóit ja. De felugrik az 
is. Akaratlanul is a kenyér felé 
mintha el akarná dugni De már késő. 
Rozsa András odamegy - az illatos, arany, 
piros eledelhez melyből, még most i# 
árad u szobába- a friss, kenyérszag.

Ezt. a kenyeret tőlünk loptad. Jóska 
- . néz a legényre komoran.

Ménkű, Jóska a. földre vágja a sze.nie- 
pillantásal. Rágja a szája szélét. Az 
'ínyja riadtan Lóimul hol a kenyérre, hol 
*> fiára. Es ö sem szól egy szót sem..

Mié-rt loptad el? Legalább azt mondd 
meg! hallatszik újra fi Rózsa András 
kémény szólása. — Talán üres a kam­
rátok *

A. legény' akkorát sóhajt. mmth(l az 
utolsót fújna életében. Ránéz az any- 
járti. Mintha csak kérdezne, hogy be­
szélhet-e? Aztán annyit mond.

- Ént nem loptam a kenyerei. éu 
elhoztam.

- Kinek?
— Édesanyám nalz.
■— Mért volt kiváncsisdgu -ingádnak <i 

mi kenyerünkre ?
sóhajtja Láng vörösen egy 

után a Legény, mert ki-
kenyeret tud sütni 
kóstolni.
A ndras — néz szt> 
Özvegy Ménkű Jó- 

rómeos a rcára.

március 
ót ven éve. 
Torinóban

Kossuth

ÍO-án 
hog\ 
meghalt 
I ai jó**.. 

Meghalt ?
„Csak a teste** tunt cl kilencvenkét- 

‘sztendős korában. Ha szelleme, szabad­
sági iszt elet r, hazájának és fajtájának sze­
retető 
g dó, 
hajót 
hiába.
Washingtonba vigyék és 
mint egy dicső és nagy i 
nrJjék. Ha a ker<*|>esiúti 
mában Kossuth földi 
enyészett volna minden, 
halhatatlan, akkor az y 
tonban n«*m várta volna diadalív, Man­
chesterben nem özönlöttek volna a britek 
tíz<*zri‘i a fogadtatására, Birminghamben 
nem szólaltak volna meg a harangok, mi­
kor oda bevonult. Nincs egészen másfél 
évtized!-, hogy az VSA szobrot emelt Kos­
suthnak. Mert, ami belőle maradandó volt 
és örökéletü. azt ketten őrizzük, hisszük és 
tiszteljük: mi és a szaliadságszerető né­
pek. S mi m-m változtunk. Lehetetlennek 
tartjuk, hogy a szabadságszerető népek el­
dobták volna a kossuthi ideálokat. Valami 
félreértés, vagy vak pillanatnyi érdek ho­
mály ősit háttá el látásukat, ha azt hiszik, 
hogy Kossuth né|»e ma más, mint volt a 
XIX. században.

Halálának félévszázados emlékünnepén 
keserűen gondolunk arra, hogy ma ugyan­
az a nagyhatalom fenyegeti megs<-mmísi- 
téssel az ezeréves Magyarországot, mint 
amelyik 18-í9-ben Világosnál átvette Gör­
gey lerakott fegyvereit. Joggal kérhetjük 
számon a sorsiul, hogy hol mamóuak »gaz- 
sagunk mellől azok a migv nyugati néjM-.k, 
akik egyek ' t. limk a kossuthi «*sz-
nu-klM o •»?»gvománvokban ? A ma ví
magyarság nem távohnlutt .*1 knsMdhi 
vsziiievilágtól. Minden kis mezővárosi t**rén 

«»<• tiltakozik az »*lnytt>nat:»s ellen egy 
K..SSIIÍIt-s7ol»<>r Nevével és szellemében szü­
letnek pártok, köuywlí, tanulmányok, imák 
és programmok. A magyarságot tihatfi a 
szabadság és függd hűség vágya, a 1« g- 
t’szlább meggyőződés, a népi vallás, mely 
ezeréves határain túl semmit nem akar.

Mivel érdemelték meg tehát ezek a mai 
kossuthi apák és anyák, hogy a hasonló 
gtnidolkozású népek fenekedjenek rájuk és 
félreértsék védekezését ? Mi nem tudunk és 
nem is akarunk elszakadni attól a szo<áális 
kossuthi államrc-ndszertől, mely megszün­
tette az ősiség elavult jogát, felszabadí­
totta a jobbágyságot, törvénybe iktatta a 
közteherviselést, eltörölte a nemesi privi­
légiumokat és megadta a nemzet fiainak 
az egyéni, a szólás- és vallásszab:ulságot, 
a vagyoni és személyi biztonságot, a népi 
alkotmányt és függel len séget.
v oína érdemes 
ha nem ezekért 
akkor és ma. A 
milyen kémény 
is és ma is Kossuthoz, 
apellálunk és nem hiszünk a szabadságsze­
rető népt-k h<osszantartó vakságában.

Klvakultságuk |»edig nem bennünket, 
Kossuth népét alázna meg. hanem azokat 
szégyenítené meg, akik azt hiszk, hogy az 
emberiség örök eszméi valaha Is a pilla­
natnyi érdcki-klie* igazodnak.

konyhába. Onnan kopogtatás nélkül a szo­
bába Berúgja az ajtol

Rozsa 
anu ja 

kap.
nem lett volna olyan fényes és lázi­
akkor Amerika nem küldött volna 
érte* I85l-I>en Kis-Ázsiába, Kinta-

hogy a számkivetett Kossuthot 
• a Kapitoiiurnhán 
nép vezérét iinne- 
teinető mauzoleu- 
porhü velyével el- 
ami fenséges és 

angliai Southanip- 
diadalív,

Mi másért 
honolni és vért hullatni, 

az eszményi kincsekért, — 
végzet lehet hozzánk bár- 
és irgalmatlan. mi akkor 

fordulunk, hozzá

érdekekbe/

s
s

tisztességre — 
kor m osodóts ba. 
keHrgertt, 
át vágya 
állapit ja. 
nem volt.

Boriska,

a 
a

a kot lósokaI igaz­
oktatta. aki

a pa no ram a 
odabent. A

az ágy

akkor 
kenyér 

pedig kint sült takaroson u kemencében, 
a gádor vegén. Mikor aztán az óra el­
verte a falon az ötöt, az asszony oda­
szólt a lánynak.

— ■ tíorislzám, nézd meg a kenyeret. 
Boriska erre fölkelt. Kiment n szobá­

ból Hallatszott, ahogy végig lépked a 
gádor földjén. Az is hallatszott. amikor 
ti kemence szájáról Levette a. fedőt. Az­
tán az is bedöböffőtt a fülekbe, ahogy a 
forró) kenyerekről leiitogette a pernyét 
De mást nem lehetett tudomásbo venni. 
Mert akkor felzúgott az udvaron a. nóta. 
És vad ugatásba kezdtek a kutyák.

Itt
ták Ók
la ngy ősit ott u el 
hogy milyen szép is 
létesülése. M ért
magának azt a 
lét, akihez az 
Mint ahogy Ménkű 
DoriskóU. És 
nyodni kezd, 
négó’ii, a kazlaknál leske.lodik 
óig. Aztán. mikor elegendő 
gyűlt a csizm ászárba, nagy 
elindul az ajtó felé.

Mikor aztán megérkezett 
Jóska, nagy cs ndesség Lett, odakifat. 
fiatalok le.húzódtak a kemence elé.

Dr vagy egy óruhossztiig társalogtak. 
A bkot aztán a legény takfirosan ehneiit. 

ök pedig hozza akarlak fogni a va- 
csoráztishoz. Akkor szaladt br Boriska.

van Ménkii Jóska — állapit öl­
nie g akkor az asszonnyal. S az 

egyszerre a szivüket, 
tí fiatalság szerelmi 

a legény kiválaszt ja 
gyenge-hű judon lányt é- 
'zelme belülről húzza.

Jóska 
esténként.

'[ballag hozzá.

er belülról hű: 
kiválasztotta 

amikor alko- 
A tanya 

>gy dara­
bátorság 

nótaszóval

Mrnkii
A

U
Jjf hogy oda van az egyik kenyér

Ménkii Jóska vitti el! Más nem 
¥w roll itt senki! állapitól tóik meg ok az 
Jk asszonnyal.
vy Boriska
v Jóska nem
Jp Apja kimondta a 
aj a legény utóin És 

Poff kenyeret, ha.
y megy. MŐ- itt IS
■£ gyúrt.

Rózsa András lihegve.
ty bukdácsol. Toronyi rajit 

nak. a vargán pislogó
Xtf Akkor áU meg egy mllanutru 

kutyák korulkapják Aztán

sirm kezdett. Hogy hóit Mrnkii 
zsivótny. De hiába ájgutolt.. 

elmegy 
az

él is. Es 
fett helyt. h

rigmust, hogy
• is.szahozza 

addig 
les'. a

'Ho­
rnost 
»lÍ«-

nagyokat 
megy a 

ablak világnak, 
ti mi kor a

btdobban a

fújva 
tanya-

Azért, 
végtelenség 
vánesi volt, milyen 
Boriska Meg akarta 

az igazság, 
a kenyérre

- Ez 
retetteí 
csefné és mosoly szalad 
— Mert, tudod, ez a gyerek kijelentette, 

hogy elveszi a 
azt mondtam, 
kenyeret 
lesz.

Rózsa 
szonyrtt. 
ma gas. 
mint a 
hogy itt 
szó.

á
te Boris kát ok a t. 
sZerí tnem kiI ni. 

süt az a lány, aki a

En arra 
miljifM 

m t.uyt m

öregasz- 
két aratta 
könnyű, 
megérti.

van

András rabomul az 
Nézi a kenyeret. mely 
olyan dóm bős olyan 
rózsalevél. S lassan

voltaképpen házasságról 
Nem- lopásról. 
A ztan 
Ízlik

szony és odanyujtja kérges 
Akkor it is hagyom.

IS. Jó jvakéit! — nevel egy 
bér. És a-jtatosun elindul 
mosodádba. ahol még mindig hitt • lykujj 
nagyságú pihékbt n buti csendesen a hő

8 arra gondol, hogy nemsokára lakó 
dalom lesz a tanyájában.

izlik-t a lányom kenyerei* 
lép elöbbrr az ozvegyasz- 

kezét.
Mái 

jóízű l 
kifele

megyek. 
nZ ewi - 
a kor-

LEűYcN SZÉP! LEGYEM FIATAL!
Tartson Vitacit Szépitőkűrát ' 

VfTACÍT ARCPAKOLÁS (arrfűrdA-prpj 
egyedülálló kulőnlegcsNeg jnih-Kszrn-k, tág- 
p«»niHok.. {sittaihidliajlaiit, szcplők és niajfol - 
tok ellm. Készlet vz**pttóknrah<»z 1* 11.19 
VITACIT BŐRTÁPLÁLÓ thormon-krémj 
elhárítja & ráncokat-! V’alf'»sag«»x áMaa a száraz, 
érzékeny arcnak és nyaknak.
rr.inJsé^! Szrpitékúrah<)7 uagy Lubue P 10.76

Jobb vidéki tiahazlrifkbtn h kapható ! 
Buiiapeiten csak nálunk. Loráad koxmttíkr, 
Afmfc’/im-fíT j. Vidékre utánvéttel, uigycnoa 
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VASZARY PIRI
AZ ÜNNEPELT KŐMIKA
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Vaszary Piri igazi arcát majdnem sose 
látjuk. Mindig valami remek mulatságos 
vagy furcsa maszk mögé rejtőzik. Több­
nyire csúnya, kiszáradt, öreg nőt játszik, 
vagy siheder kamaszt, de sohasem önön­
magát. Az Andrássy Színház új Va- 
szary-darabjában is estéröl-estére komi­
kus, szomorú, szigorú véniány szerepében 
rikatja és nevetteti meg a közönséget. 
Tudtuk róla, hogy csúnyasága és öregsége 
masztikszből. meg zseniális színészi em­
berformálásból születik, mégis meglepő­
dünk, amikor így közelről meglátjuk. Mo­
solygós, csinos. fiatal nö, szoknyájába két 
kis gyerek csimpaszkodik: Pipi, aki már 
nagylány, nemsokára tizenegy éves és a 
napsugár-szőkeségü Bandiké, aki még nincs 
kétéves. Vaszary Piri nagynehezen lefejti 
magáról a gyerekeket és felénk fordul:

— Szakadatlan hajszában élek, este ját­
szom, nappal filmezek, éjjel kimerültén 
rogyok bele az ágyba. Ma véletlenül úgy­
nevezett szabad délelöttöm van, ez azt je­
lenti. hogy több a dolgom, mint máskor, 
mert minden elintéznivalómat erre a né­
hány órára osztottam be. Elvégre is, nem­
csak színésznő, hanem feleség, anya és 
háziasszony is vagyok, nemcsak a színpad 
érdekel, hanem az is, ami itthon történik.

Hallgatjuk és nézzük, aztán megkérdez­
zük:

— Milyen érzés az, hogy mindig elcsú­
fítja magát, a színpadon!

Az ember utólag bosszankodik ezen, 
akkor, amikor már nem tizenhat éves. De 
általában azokat a szerepeket szeretem 
legjobban, amelyeknek semmi közük sincs 
igazi lényemhez. Mentöl kevésbé hasonlít 
hozzám a figura, annál jobban érdekel, 
annál jobban el tudok veszni benne. Soha­
sem érdekelt a könnyű feladat, de mindig 
izgatott, hogy el tudjam hitetni az embe­
rekkel, például azt. hogy roskatag agg nő 
vagy kamasz diák vagyok.

— Szép fiatal nőt sohasem játszott !
__ Alig egyet-kettőt. De mindig rossz 

szerepet, amelyet más nem vállalt. Mivel 
én magam nem látom magamat szépnek, 
azt hiszem, más sem lát annak- Ennélfogva 
inkább elbújok a maszk mögé. Magánéle­
temben boldog feleség vagyok, két édes 
gyerek anyja, de ha a színpadon ilyesfajta, 
figurát játszanék, azt hiszem, senki se 
hinné el nekem.

— Hogyan lett, kőmika f
- Véletlenül. Rákosi Szadi színiiskolá­

jában tanultam, drámai szendének készül­
tem. A vizsgaelőadás színdarabjában volt 
egy komikus anyaszerep. Senki sem akarta 
vállalni. Én csak úgy tréfából, hogy kol- 

lógóimat mulattassam, felálltam és előad- 
tam néhány mondatot az anyaszerepbó! 
Ez volt a vesztem. A vizsgaelőadáson már 
kőmika voltam ós attól fogva az is monul­
láin.

— Milyen szerepet játszik legszíveseb­
ben ?

Legjobban a t.ragikóndkus szerepet' 
szeretem. Amikor az emberekből az érzel­
mek két végletét váltom ki, amikor fel­
váltva sírnak és nevetnek a nézőtéren. 
Ezért szerettem a „Légy jő mindhalálig" 
Nyilas Misijét is, mert ebben a szerepben 
sokféle hangon tudtam megszólalni

Az életben is érdekli a humor!
De még mennyire! Sokszor nagy baj 

ez. hogy mindenben meglátom a humort 
Lehetőleg elkerülök minden ünnepélyes, 
komoly ceremóniát, mert rendszerint ott is 
felvillan a komikus és akkor végem van. 
Nem tudom magamat fékezni, kitör belő 
lem a nevetés.

Milyen új filmje készül most!
— A címe „Afrikai vőlegény". Persze 

megint csúnya és idős vagyok benne, 
de mégis ez az első film, amelyben elvesz­
nek feleségül. Engem mindig ott hagytak 
és kinevettek a színpadon is, a filmen is. 
hát most végre megkönyörülnek rajtam.

Partnerein, illetve vőlegényem: Latabár. 
ez az első alkalom, hogy együtt játszunk.

Megntezi magát a filmen ?
— Nem szívesen. Mindig elkeseredem, 

amikor magamat látom. Sohasem tetszem 
magamnak. Mindig azt érzem, hogy rossz, 
aniit csinálok, jobban is el tudnám ját­
szani. Mindenkitől el vagyok ragadtatva, 
csak magamtól nem és elámulok azon, 
hogy másoknak tetszem. Nem is értem 
A színpadon rögtön érezzük a hatást, ha 
valaminek nincs sikere, a következő jele­
netben igyekszünk mindent helyrehozni. 
A filmen nincs módunk erre. Az élő szó 
elszáll, de a film megmarad.

Színpadon rendszerint hónapokig 
látssza ugyanazt a szerepet. Nem unja?

:©l©i©:

Nem. Noha érdekesebb és izgalma­
sabb mindig más és más szerepet ját­
szani, de azért a szériát is szeretem. Ha a 
színésznőt érdekli a színészet, ha komolyan 
veszi hivatását, itt is kiélheti ambícióját. 
Én állandóan formálom a szerepemet, es- 
téről-estére apró kis árnyalatokkal gazda­
gítom, figyelem, hogyan reagál a közön­
ség, igyekszem leegyszerűsödni és ipar­
kodom. hogy a századik előadáson jobb le­
gyek. mint az elsőn voltam.

— Mi a legszebb színházi emlék* *
Egyszer olyan ajándékot kaptam az 

élettől, amiért érdemes volt megszületnem. 
Amikor a Nyilas Misit játszottam, az első 
időkben az egész nézőtér megvárt a kis­
kapunál. „Misi, Misi” — mondták nekem, 
simogattak, kényeztettek. ünnepeltek. 
Egyik este Móricz»Zsigmond nagy piros 
szegfücsokrot hozott a kertjéből. Amikor 
előadás után kiléptem a kiskapun, az em­
berek. megrohantak, kitépték kezemből a 
virágot és mindenki kért belőle egy szálat. 
Utána hazafelé bandukoltam, felültem a 
villamosra és a pislákoló lámpa fényénél 
egy kedves öreg papot láttam meg, ott ült 
velem szemben, a kezében egy törött 
szárú kis szegfű volt, mosolygott és el­
gondolkozott. 
Ságtól, akkor 
rém van.

— Mikor ér
— Minden szabad időmben az vagyok. 

Ha nem filmezem, akkor amíg este a szín­
házba megyek, mindig a gyerekekkel va­
gyok. Ezért nem járok sehová, úgyneve­
zett társadalmi életet sem élek. Pipi nem na­
gyon respektál, vele elrontottam a dolgo­
mat, túlságosan sokat hancúroztunk együtt, 
túlságosan egyenrangúak voltunk. De a 
kisfiámhoz igyekszem szigorú lenni, ö már 
komolyabban vesz, ha összeráncolom hom­
lokomat és azt mondom. hogy .Irgurn- 
burgum-*. akkor megszeppen, elcsöndese- 
dik és halkan megszólal: „édesanya harag­
szik'*. Hát nem óriási eredmény ez?

Könnyeztem a meghatott- 
óreztem először. hogy sike~

ró arra. hogy anya tegyen?










































